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Resolucija Evropskega parlamenta o izidu pogajanj med EU in ZdruZenim kraljestvom
(2021/2658(RSP))

Evropski parlament,

— ob upostevanju Pogodbe o Evropski uniji (PEU) in Pogodbe o delovanju Evropske unije
(PDEU),

— ob upostevanju Listine Evropske unije o temeljnih pravicah (v nadaljnjem besedilu:
listina),

— ob upostevanju osnutka sklepa Sveta (xxxx/2021),

— ob upostevanju Sklepa Sveta (EU) 2020/2252 z dne 29. decembra 2020 o podpisu, v
imenu Unije, in zacasni uporabi Sporazuma o trgovini in sodelovanju med Evropsko
unijo in Evropsko skupnostjo za atomsko energijo na eni strani ter Zdruzenim
kraljestvom Velika Britanija in Severna Irska na drugi strani in Sporazuma med
Evropsko unijo ter Zdruzenim kraljestvom Velika Britanija in Severna Irska o
varnostnih postopkih za izmenjavo in varovanje tajnih podatkov,

— ob upostevanju zahteve za odobritev!, ki jo je Svet podal v skladu s ¢lenom 217 in
drugim pododstavkom ¢lena 218(6) Pogodbe o delovanju Evropske unije
(COM(2020)0856 —2020/0382(NLE)),

— ob upostevanju svojih resolucij z dne 5. aprila 2017 o pogajanjih z Zdruzenim
kraljestvom po uradnem obvestilu, da namerava izstopiti iz Evropske unije?, z dne
3. oktobra 2017 o stanju pogajanj z Zdruzenim kraljestvom?, z dne 13. decembra 2017 o
stanju pogajanj z Zdruzenim kraljestvom®, z dne 14. marca 2018 o smernicah za okvir
prihodnjih odnosov med EU in ZdruZenim kraljestvom, z dne 18. septembra 2019 o
stanju glede izstopa ZdruZenega kraljestva iz Evropske unije®, z dne 15. januarja 2020 o
izvajanju in spremljanju dolo¢b o drZavljanskih pravicah v sporazumu o izstopu
Zdruzenega kraljestva’, z dne 12. februarja 2020 o predlaganem mandatu za pogajanja o
novem partnerstvu z Zdruzenim kraljestvom Velika Britanija in Severna Irska® ter z dne
18. junija 2020 o pogajanjih o novem partnerstvu z ZdruZenim kraljestvom Velika

1 COM(2020)0856 — 2020/0382(NLE) Predlog sklepa Sveta o sklenitvi, v imenu Unije, Sporazuma o trgovini in
sodelovanju med Evropsko unijo in Evropsko skupnostjo za atomsko energijo na eni strani ter Zdruzenim
kraljestvom Velika Britanija in Severna Irska na drugi strani in Sporazuma glede varnostnih postopkov pri
izmenjavi in varovanju tajnih podatkov med Evropsko unijo ter Zdruzenim kraljestvom Velika Britanija in
Severna Irska.
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Britanija in Severna Irska®,

— ob upostevanju svoje zakonodajne resolucije z dne 29. januarja 2020 o osnutku sklepa
Sveta o sklenitvi Sporazuma o izstopu ZdruZenega kraljestva Velika Britanija in
Severna Irska iz Evropske unije in Evropske skupnosti za atomsko energijo!?,

— ob upostevanju Sporazuma o izstopu Zdruzenega kraljestva Velika Britanija in Severna
Irska iz Evropske unije in Evropske skupnosti za atomsko energijo!!' (v nadaljnjem
besedilu: sporazum o izstopu) ter politi¢ne izjave o okviru prihodnjih odnosov med
Evropsko unijo in Zdruzenim kraljestvom!'?, ki spremlja Sporazum o izstopu (v
nadaljnjem besedilu: politicna izjava),

— ob upostevanju prispevkov Odbora za zunanje zadeve, Odbora za razvoj, Odbora za
mednarodno trgovino, Odbora za prora¢un, Odbora za proracunski nadzor, Odbora za
ekonomske in monetarne zadeve, Odbora za zaposlovanje in socialne zadeve, Odbora za
okolje, javno zdravje in varnost hrane, Odbora za industrijo, raziskave in energetiko,
Odbora za notranji trg in varstvo potrosnikov, Odbora za promet in turizem, Odbora za
kmetijstvo in razvoj podezelja, Odbora za ribistvo, Odbora za kulturo in izobrazevanje,
Odbora za pravne zadeve, Odbora za drZavljanske svobos¢ine, pravosodje in notranje
zadeve ter Odbora za ustavne zadeve,

—  ob upostevanju priporocila za sklep Sveta o pooblastilu za zacetek pogajanj o novem
partnerstvu z ZdruZenim kraljestvom Velika Britanija in Severna Irska, ki imenuje
Komisijo za pogajalca Unije, in njegove priloge, ki vsebuje pogajalske smernice za
sklenitev novega partnerstva (COM(2020)0035) (v nadaljnjem besedilu: pogajalske
smernice),

- ob upostevanju ¢lena 132(2) Poslovnika,

1.  odlo¢no pozdravlja sklenitev novega sporazuma o trgovini in sodelovanju med EU in
Zdruzenim kraljestvom (v nadaljnjem besedilu: sporazum), ki omejuje negativne
posledice izstopa ZdruZenega kraljestva iz Evropske unije in vzpostavlja okvir
sodelovanja, ki bi moral biti podlaga za trdno in konstruktivno prihodnje partnerstvo, da
bi se izognili najbolj motecim elementom scenarija brez dogovora in zagotovili pravno
varnost za drzavljane in podjetja; izreka pohvalo glavnemu pogajalcu EU in njegovi
ekipi za odli¢no opravljeno delo in velike zasluge za ta dosezek;

2. ponovno poudarja, da je izstop ZdruZenega kraljestva iz EU zgodovinska napaka, in zeli
spomniti, da je EU vedno spoStovala odlocitev ZdruZenega kraljestva, hkrati pa vztraja,
da mora Zdruzeno kraljestvo sprejeti tudi posledice izstopa iz EU in da tretja drzava ne
more imeti enakih pravic in koristi kot drzava ¢lanica; opozarja, da si je Parlament ves
Cas procesa izstopa Zdruzenega kraljestva iz EU prizadeval zaS¢ititi pravice drzavljanov
EU, ohraniti mir in blaginjo na irskem otoku, zascititi ribiSke skupnosti, obvarovati
pravni red EU, obdrzati samostojnost odlo¢anja EU, ohraniti celovitost carinske unije in
notranjega trga ter se izogniti socialnemu, okoljskemu, fiskalnemu ali regulativhemu

9P9 TA(2020)0152

10 Sprejeta besedila, P9 TA(2020)0018
UL L 29, 31.1.2020, str. 7.

12UL C 34, 31.1.2020, str. 1.
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dampingu, ker je to bistveno za zas¢ito delovnih mest, industrije in konkuren¢nosti v
Evropi ter za uresnicitev ciljev evropskega zelenega dogovora;

3.  pozdravlja, da so bili v sporazumu o trgovini in sodelovanju med EU in ZdruZenim
kraljestvom ter v sporazumu o izstopu ti cilji ve¢inoma doseZeni, in sicer z izvrsljivimi
enakimi konkurenénimi pogoji, med drugim v zvezi z drzavno pomocjo, socialnimi in
okoljskimi standardi, dolgoroénim dogovorom o ribiStvu, gospodarskim sporazumom,
ki bo ublazil Stevilne negativne posledice izstopa Zdruzenega kraljestva iz EU, ter z
novim okvirom za pravosodno, policijsko in notranje varnostno sodelovanje, ki temelji
na popolnem spostovanju Evropske konvencije o ¢lovekovih pravicah in pravnega
okvira EU za varstvo podatkov; kljub temu obZaluje, da je podrocje uporabe tega
sporazuma kljub ambiciozneje zastavljenim ciljem v politi¢ni izjavi precej omejeno
zaradi pomanjkanja politi¢ne volje Zdruzenega kraljestva za sodelovanje na pomembnih
podrocjih, zlasti na podro¢ju zunanje, obrambne in zunanje varnostne politike; obzaluje
tudi odlo¢itev ZdruZenega kraljestva, da ne bo sodelovalo v programu Erasmus+, zaradi
Cesar bodo mladi prikrajSani za to edinstveno zivljenjsko priloZnost;

4.  glede na intenzivno trgovino z blagom med EU in ZdruZenim kraljestvom je
zadovoljen, da je ta vidik v sporazumu temeljito obravnavan, hkrati pa ugotavlja, da je
logi¢na posledica izstopa ZdruZenega kraljestva iz EU in zlasti konca svobode gibanja,
da so priloZnosti za gospodarstvo Zdruzenega kraljestva, ki ve¢inoma temelji na
storitvah, mo¢no okrnjene, saj ni kontinuitete glede drzave porekla ali ¢ezmejnega
opravljanja storitev, prav tako ni samodejnega priznavanja poklicnih kvalifikacij,
ponudniki storitev iz ZdruZenega kraljestva pa se bodo morda morali spopasti s 27
razli¢nimi sklopi pravil in torej povecano birokracijo; poudarja, da je to prvi sporazum v
zgodovini EU, pri katerem so pogajanja potekala v smeri razhajanja namesto
zblizevanja, zaradi Cesar je bilo neizogibno, da se bodo trenja, ovire in stroski za
drzavljane in podjetja povecali;

5. pozdravlja Sir81 horizontalni mehanizem za reSevanje sporov, ki bi moral omogocati
pravocasno reSevanje sporov in prekinitev izvajanja na vseh gospodarskih podro¢jih, ¢e
ena od strani ne bi spoStovala tega, k cemur se je zavezala; meni, da bi ta mehanizem
lahko postal vzor in standard za vse prihodnje sporazume o prosti trgovini;

6.  pozdravlja izjavo skupine Parlamenta za usklajevanje z ZdruZenim kraljestvom in vodij
skupin z dne 11. septembra 2020 ter ugotavlja, da je Zdruzeno kraljestvo kot podpisnik
sporazuma o izstopu slednjega pravno zavezano v celoti izvajati in spoStovati njegove
dolocbe, in pozdravlja umik dolo¢b zakona ZdruZenega kraljestva o notranjem trgu, ki
so bile v nasprotju s sporazumom; obsoja nedavne enostranske ukrepe ZdruZzenega
kraljestva, ki so v nasprotju s sporazumom o izstopu, da podaljSa prehodno obdobje
izvzetja izvoza Velike Britanije na Severno Irsko iz obveznosti predlozitve zdravstvenih
spriceval za vse posiljke proizvodov Zivalskega izvora, izvzetja posiljk iz obveznosti
predlozitve carinskih deklaracij in odstopanja od pravil EU, ki preprecujejo vnos prsti
na notranji trg, ter za potne liste hiSnih Zivali; meni, da se s temi ukrepi resno ogrozZa
celovitost enotnega trga; ponovno poudarja, da se je treba o vseh taksnih odlocitvah
dogovoriti skupaj prek ustreznih skupnih organov; odlo¢no poziva vlado ZdruZenega
kraljestva, naj v skladu z obveznostjo o dobri veri iz sporazuma o izstopu ravna v dobri
veri ter nemudoma v celoti izvaja pogoje iz sporazumov, ki jih je podpisala, po
verodostojnem in celovitem urniku, ki ga je dolocila skupaj z Evropsko komisijo; zato
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poziva Komisijo, naj odlo¢no nadaljuje postopek za ugotavljanje krsitev proti
Zdruzenemu kraljestvu, ki se je zacel 15. marca 2021 v skladu s ¢lenom 12(4) protokola
o Irski in Severni Irski; Zeli opomniti, da lahko vztrajno nespostovanje izida postopkov
za reSevanje sporov v okviru sporazuma o izstopu privede tudi do zacasne prekinitve
obveznosti 1z sporazuma o trgovini in sodelovanju, vklju¢no z omejitvijo dostopa do
trga, ki je brez primere; zato meni, da ratifikacija sporazuma o trgovini in sodelovanju
krepi nasa orodja za izvrSevanje sporazuma o izstopu; opozarja, da je popolno in
dosledno spostovanje in izvajanje sporazuma o izstopu klju¢nega pomena za zascito
pravic drzavljanov, zaS¢ito mirovnega procesa in preprecevanje trde meje na irskem
otoku, za$¢ito celovitosti notranjega trga ter zagotovitev, da ZdruZeno kraljestvo placa
pravicen delez obveznosti, nastalih med ¢lanstvom v Uniji in po izstopu, kar je Se vedno
bistven osnovni pogoj za prihodnji razvoj odnosov med EU in ZdruZenim kraljestvom;
poudarja, da je treba pri tem ohraniti dobro vero ter vzdrzevati zaupanje in
verodostojnost; zeli spomniti, da je protokol o Irski/Severni Irski, zlasti njegov ¢len 16,
zasnovan tako, da zrcali zelo krhko in obcutljivo politi€no ravnotezje; vztraja, da bi bilo
treba predloge in ukrepe, ki bi lahko spremenili to ravnovesje, sprejemati s temeljitim
premislekom in ob ustreznem predhodnem posvetovanju z obema stranema; izpostavlja
edinstveni poloZaj Severne Irske in vlogo severnoirske skups¢ine v protokolu, vklju¢no
z dejstvom, da bo za nadaljnjo uporabo protokola ez §tiri leta potrebna njena
privolitev; meni, da je potreben stalen in poglobljen dialog med politi¢nimi predstavniki
in civilno druzbo, tudi s predstavniki Severne Irske, o vseh vidikih protokola o
Irski/Severni Irski in SirSem severnoirskem mirovnem procesu; je globoko zaskrbljen
zaradi nedavnih napetosti na Severnem Irskem in opozarja, da je EU eden glavnih
varuhov Velikono¢nega sporazuma in je odloc¢ena, da ga bo zascitila;

Vloga Evropskega parlamenta

7.

obZaluje, da sta bila sporazuma sprejeta v zadnjem trenutku in da je posledi¢na
negotovost drzavljanom in gospodarskim subjektom povzrocila visoke stroske, hkrati pa
je bila okrnjena pristojnost Parlamenta glede pregleda in demokrati¢nega nadzora nad
kon¢nim besedilom sporazumov pred njuno zacasno uporabo; poudarja, da je bil ta
proces izjemen zaradi nepreklicnega roka za iztek prehodnega obdobja in dejstva, da je
Zdruzeno kraljestvo kljub pandemiji zavrnilo njegovo podaljSanje; poudarja, da ta
proces nikakor ne more biti precedens za prihodnje trgovinske sporazume, v katerih je
treba zagotoviti obi¢ajno obliko sodelovanja in dostop do informacij v skladu s
¢lenom 218(10) PDEU, vklju¢no z izmenjavo vseh pogajalskih besedil, rednim
dialogom in ustreznimi roki, ki bodo omogocali uradni parlamentarni nadzor in
razpravo o sporazumih; poudarja, da se sporazumi ne smejo zacasno uporabljati brez
odobritve Parlamenta; ne glede na navedeno priznava, da je imel Parlament glede na
intenzivno in pogosto posvetovanje in dialog z glavnim pogajalcem EU in delovno
skupino Komisije za Zdruzeno kraljestvo moznost redno izrazati svoje mnenje —
februarja in junija 2020 je namre¢ sprejel dve resoluciji ter tako zagotovil, da so bila
nasa staliS¢a v celoti upostevana v prvotnem mandatu EU in da jih je glavni pogajalec
EU zagovarjal med pogajanji;

podpira ustanovitev parlamentarne partnerske skupscine za poslance Evropskega
parlamenta in parlamenta ZdruZenega kraljestva, kot dolo¢a sporazum; meni, da bi
morala biti ta skups¢ina zadolZena za spremljanje popolnega in doslednega izvajanja
sporazuma ter za podajanje priporocil partnerskemu svetu; predlaga, naj bo med njenimi
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pristojnostmi tudi izvajanje sporazuma o izstopu, brez poseganja v strukturo upravljanja
vsakega sporazuma in mehanizem njunega nadzora, pa tudi pravica do predlozitve
priporocil za podrocja, na katerih bi lahko boljSe sodelovanje koristilo obema stranema,
in do sprejetja skupnih pobud za spodbujanje tesnih odnosov;

9.  vztraja, da mora imeti Parlament v skladu s pismom predsednika Sassolija z dne 5.
februarja 2021 celovito vlogo pri spremljanju in izvajanju sporazuma; brez poseganja v
obstojece zaveze, ki so jih dali komisarji pred pristojnimi parlamentarnimi odbori,
pozdravlja izjavo Komisije o vlogi Parlamenta pri izvajanju sporazuma, vkljucno z
naslednjimi zavezami:

(a) da je Parlament takoj in iz€rpno obvescen o dejavnostih partnerskega sveta in
drugih skupnih teles;

(b) da je Parlament vklju¢en v pomembne odlocitve v okviru sporazuma o
enostranskih ukrepih Unije na podlagi sporazuma in da se v ¢im vecji meri upoSteva
njegovo staliS¢e ali utemelji, zakaj njegovo stali§¢e ni bilo upostevano;

(c) da je Parlament dovolj zgodaj vklju€en v namero Komisije, da predstavi predlog
Unije za prenehanje ali prekinitev tretjega dela sporazuma [kazenski pregon in
pravosodno sodelovanje v kazenskih zadevah], ¢e ZdruZeno kraljestvo ne bo
sposStovalo zavez iz Evropske konvencije o ¢lovekovih pravicah;

(d) da je Parlament vkljucen v izbirni postopek potencialnih arbitrov in ¢lanov sveta,
ki jih doloca sporazum;

(e) da se Parlamentu predstavijo vsi predlogi zakonodajnih aktov o nac¢inih
sprejemanja samostojnih ukrepov, ki jih Unija lahko sprejme v skladu s sporazumom;

(f) da se v ¢im vecji meri upoSteva staliSca Parlamenta o tem, kako obe strani izvajata
sporazum, tudi o morebitnih kr$itvah ali neuravnoteZenih konkuren¢nih pogojih, in da
Komisija v primeru, da ne bi upostevala staliSca Parlamenta, to utemelji;

(g) da je Parlament v celoti obvescen o ocenah in odlocitvah Komisije v zvezi z
ustreznostjo podatkov ter o nacinu regulativnega sodelovanja z organi Zdruzenega
kraljestva na podroc¢ju finan¢nih storitev in moZnosti priznavanja enakovrednosti na
tem podrocju;

poziva k ¢im prejSnjim pogajanjem o vkljucitvi teh zavez v medinstitucionalni
sporazum;

10. pozdravlja sporazum o varnostnih postopkih za izmenjavo in varovanje tajnih podatkov;
poudarja, da ta sporazum, zlasti njegov €len 3, ne posega v pravice Parlamenta iz ¢lena
218(10) PDEU, zlasti glede na odstavek 9 te resolucije; poudarja, da nacin, kako je Svet
zahteval odobritev Parlamenta, namre¢ da sta v enem postopku zajeta dva sporazuma —
sporazum o trgovini in sodelovanju med EU in Zdruzenim kraljestvom ter sporazum
med EU in ZdruZenim kraljestvom o varnostnih postopkih za izmenjavo in varovanje
tajnih podatkov —, ni v skladu s standardno prakso in nikakor ne bi smel postati
precedens, saj je to resen poseg v pristojnosti Parlamenta, ki bi moral pred zaetkom
veljavnosti vsakega mednarodnega sporazuma imeti moznost, da loceno, in ne v paketu
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11.

12.

poda soglasje;

poziva k dejavni udelezbi sindikatov iz EU in Zdruzenega kraljestva ter drugih socialnih
partnerjev in organizacij civilne druzbe pri spremljanju in izvajanju sporazuma,
vkljuéno s posvetovanjem z njimi in njihovo morebitno udelezbo v specializiranih
odborih, v katerih se obravnavajo zadeve, ki jih zadevajo, ter vzpostavitvijo posebnega
delovnega foruma, ki naj se sestaja pred vsakim zasedanjem partnerskega sveta; glede
na pomen in potencialno daljnosezne posledice sporazuma predlaga, da se notranja
svetovalna skupina razsiri z ve¢ predstavniki sindikatov in drugih socialnih partnerjev,
zlasti iz evropskih sektorskih federacij, ter da se organizacijam civilne druzbe,
sindikatom in drugim socialnim partnerjem podeli pooblastilo za vlaganje pritozb pri
Komisiji, pri cemer mora Komisija v zvezi s temi pritozbami ukrepati;

pozdravlja prizadevanje Komisije, da bi glede na omejen €as, ki je na voljo, ¢im bolj
vkljucila deleznike, pozdravlja pa tudi podrobna obvestila o pripravljenosti, ki so
podjetjem pomagala pri pripravah na neizogibne spremembe od 1. januarja 2021, ko je
Zdruzeno kraljestvo izstopilo iz carinske unije in notranjega trga; poziva vse drzave
¢lanice EU, pa tudi regije, naj poskrbijo, da bodo ti prvi meseci nove ureditve sprico
novega statusa Zdruzenega kraljestva potekali ¢im bolj gladko za vse gospodarske
subjekte in drzavljane; priznava, da ima izstop ZdruZenega kraljestva iz EU velike
kratkoro¢ne gospodarske posledice, ter poziva Komisijo, naj v celoti in pravocasno
uporabi rezervo za prilagoditev na brexit v visini 5 milijard EUR, ko jo bosta
sozakonodajalca sprejela, da bi pomagala sektorjem, podjetjem in delavcem ter drzavam
¢lanicam, ki jih bodo negativni in nepredvideni u¢inki novega odnosa med EU in
ZdruZenim kraljestvom najbolj prizadels;

Trgovina

13.

14.

poudarja, da Se noben sporazum ni imel tako Sirokega podroc¢ja uporabe, kar zadeva
blagovno menjavo — doseZen je bil namre¢ cilj ni¢elnih kvot in nicelnih tarif, kar bo
olajSalo trgovino z Zdruzenim kraljestvom v okviru ustreznih pravil o poreklu, hkrati pa
S¢iti interese proizvajalcev v EU, med drugim z dvostransko kumulacijo,
samopotrjevanjem porekla s strani izvoznikov in 12-mese¢nim obdobjem izvzetja za
nekatere dokumente; poudarja, kako pomembno je u€inkovito zagotavljanje enakih
konkuren¢nih pogojev, zlasti kar zadeva prepoved znizevanja standardov in preprecitev
dodatnega razhajanja v prihodnosti, v kombinaciji z Ze omenjenim izjemnim podro¢jem
uporabe sporazuma;

poudarja, da zaveze obeh strani glede trgovine s storitvami zagotavljajo raven
liberalizacije, ki presega njune zaveze v STO — sporazum med drugim vsebuje v
prihodnost usmerjeno klavzulo o drzavi z najve¢jimi ugodnostmi, revizijsko zavezo za
prihodnje izboljSave in posebna pravila za mobilnost strokovnjakov za poslovne
namene (storitve iz ,,nacina 4*); hkrati pa Zeli spomniti, da je ZdruZeno kraljestvo s tem,
ko je zapustilo notranji trg, izgubilo samodejno neomejeno pravico do opravljanja
storitev po vsej EU; priznava jasne dolocbe o poklicnih kvalifikacijah, ki so zdaj
drugacne, ker je Zdruzeno kraljestvo tretja drzava; kljub temu pozdravlja mehanizem iz
sporazuma, po katerem se lahko EU in ZdruZeno kraljestvo pozneje za vsak primer
posebej in za posamezne poklice dogovorita o dodatnih ureditvah;
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15. pozdravlja poglavje o digitalni trgovini, ki vsebuje izrecno prepoved zahtev glede
lokalizacije podatkov ali obveznega razkritja izvorne kode, kar je novost v doslej
sklenjenih sporazumih EU o prosti trgovini, hkrati pa ohranja pravico EU do
zakonskega urejanja tega podrocja in zahteve glede varstva podatkov; priznava, da
lahko to digitalno poglavje sluzi kot vzor za prihodnje trgovinske sporazume;
pozdravlja tudi regulativno sodelovanje na podrocju nastajajocih tehnologij, vkljucno z
umetno inteligenco;

16. je zadovoljen, ker sporazum kljub zacetni zadrZanosti ZdruZenega kraljestva vsebuje
doslej najambicioznejSe splosno poglavje o javnih narocilih, ki presega sporazum o
vladnih naro¢ilih in zagotavlja enako obravnavo podjetij EU, ter poglavje o potrebah in
interesih mikropodjetij ter malih in srednjih podjetij; poudarja, da je bil v sporazumu o
izstopu zaS¢iten obstojeci nabor geografskih oznacb, vendar obzaluje, da sporazum v
nasprotju z zavezami iz politi¢ne izjave ne ureja prihodnjih geografskih oznacb; je kljub
temu seznanjen s klavzulo o pregledu, ki omogoca razsiritev zascite v prihodnosti, in
obe strani poziva, naj to klavzulo ¢im prej aktivirata;

17. odlo¢no poziva Komisijo in drZave ¢lanice, naj vzpostavijo ustrezne platforme za
regulativno usklajevanje in prek teh platform dejavno sodelujejo, da bo imel Parlament
popoln pregled nad usklajevanjem ter da bo v prihodnosti mogoca visoka stopnja
regulativnega zblizevanja v skladu z evropskim zelenim dogovorom, ter naj se izognejo
nepotrebnim sporom, hkrati pa naj se ohrani pravica obeh pogodbenic do zakonskega
urejanja, kot je poudarjeno v sporazumu;

Enaki konkurencni pogoji

18. pozdravlja sploSen in sodoben naslov o enakih konkuren¢nih pogojih za odprto in
posteno konkurenco ter trajnostni razvoj, ki bi ga bilo treba obravnavati kot vzor za
druge prihodnje sporazume o prosti trgovini, o katerih se bo pogajala EU, zlasti:

(1)  pravila o prepovedi zniZzevanja visokih ravni varstva na podro¢ju delovnih in
socialnih standardov, okolja in podnebja, obdavcevanja, ki ga ni mogoce zniZati
na nacin, ki bi vplival na trgovino ali naloZbe, ter pravila o konkurenci in podjetjih
v drzavni lasti;

(1) mozZnost uporabe enostranskih izravnalnih ukrepov v primeru znatnega
prihodnjega razhajanja na podroc¢ju delovnih in socialnih standardov, varstva
okolja ali podnebja ali nadzora subvencij, kadar takSno razhajanje pomembno
vpliva na trgovino ali naloZbe med pogodbenicama; treba je tudi zagotoviti, da se
bo taks$no znatno razhajanje s pomembnim vplivom na trgovino ali naloZbe
razlagalo Siroko in da ga bo mogoce dokazati na prakti¢en nacin, s ¢imer naj bi se
preprecilo neupravi¢eno omejevanje moznosti za uporabo takSnih ukrepov;

(iii) dogovorjeni sklop zavezujocih nacel za nadzor subvencij — konkurenti lahko
izpodbijajo njihovo nespostovanje in sodiSc¢a so pooblascena, da upravicencem po
potrebi odredijo vracilo subvencije, EU pa ima moznost, da na morebitno
nespoStovanje s strani ZdruZenega kraljestva odgovori z enostranskimi
sankcijami, vkljucno z uvedbo tarif ali kvot za nekatere izdelke ali s prekinitvijo
izvajanja drugih delov gospodarskega partnerstva; pri tem poudarja, da je treba
spremljati novo ureditev Zdruzenega kraljestva o drzavni pomoci ter oceniti
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19.

ucinkovitost mehanizma za obravnavanje neupravic¢enih subvencij, da bo
dejansko pripomogel k izenacitvi konkuren¢nih pogojev;

(iv) vendar obzaluje, da za poglavje o obdavc¢itvi ne veljajo dolocbe o reSevanju
sporov niti izravnalni ukrepi; poziva Komisijo, naj bo Se naprej pozorna na
vprasanja obdavcitve in pranja denarja, kjer bi bilo treba uporabiti vsa
razpoloZzljiva orodja, kot je uvr§€anje na posebne sezname, s katerimi bi Zdruzeno
kraljestvo odvrnili od uvajanja nepoStenih praks; v zvezi s tem Zeli spomniti, da se
lahko Stiri leta po zaCetku veljavnosti sporazuma zahteva pregled razdelka o
trgovini, Ce bi se v tem Casu pojavila neravnovesja;

(v) opozarja, da se dolocbe o enakih konkuren¢nih pogojih uporabljajo na splosno,
tudi v tako imenovanih posebnih ekonomskih conah;

poudarja, da sta ustrezno spremljanje in ustrezen nadzor kljuénega pomena za dobro
razumevanje preostalih in novih ovir, s katerimi se bodo podjetja, zlasti mala in srednja,
sre¢evala na terenu; poudarja, da je treba prepreciti nepotrebno regulativno negotovost,
nastajanje upravnih bremen in dodatno zapletanje postopkov, saj bi to dodatno
obremenilo podjetja in povecalo stroske; v zvezi s tem poziva Komisijo in drzave
¢lanice, naj sodelujejo s poslovno skupnostjo, zlasti z malimi in srednjimi podjetji, da bi
ublazile novonastale trgovinske ovire;

Upravijanje

20.

21.

pozdravlja horizontalni okvir upravljanja in institucionalni okvir, dolo€en v sporazumu,
ki zagotavlja skupno skladnost, povezanost in izvrSevanje vseh poglavij ter tako
preprecuje vzpostavljanje dodatnih vzporednih struktur in birokracije ter zagotavlja
pravno varnost in trdna jamstva za spoStovanje s strani obeh pogodbenic; priznava zlasti
trden mehanizem za reSevanje morebitnih sporov med EU in ZdruZenim kraljestvom
glede razlage ali izvajanja njunih zavez;

pozdravlja klavzulo o nediskriminaciji v poglavju o upravljanju, ki zagotavlja, da
ZdruZeno kraljestvo v svoji nacionalni vizumski politiki pri izdaji kratkoro¢nih vizumov
ne sme razlikovati med drzavljani drzav ¢lanic EU;

Varnost, zunanje zadeve in razvoj

22.

obZaluje, da je Zdruzeno kraljestvo v nasprotju s politicno izjavo, ki predvideva
ambiciozno, Siroko, poglobljeno in prozno partnerstvo na podro¢ju zunanje politike,
varnosti in obrambe, zavrnilo pogajanja o vkljucitvi teh vidikov s sporazum; kljub temu
opozarja, da je v interesu obeh strani, da ohranita tesno in trajno sodelovanje na teh
podrogjih, zlasti za spodbujanje miru in varnosti, vklju¢no z bojem proti terorizmu,
spodbujanje svetovnega reda, ki temelji na pravilih, u€inkovitega multilateralizma in
ustanovne listine OZN, utrjevanje demokracije in pravne drzave ter varstvo ¢lovekovih
pravic in temeljnih svoboscin v skladu s ¢lenom 21 PEU; predlaga, naj prihodnje
sodelovanje in usklajevanje med EU in Zdruzenim kraljestvom ureja sistemska
platforma za posvetovanje in usklajevanje na visoki ravni o zunanjepoliti¢nih
vprasanjih, vklju¢no z izzivi, ki jih predstavljajo drZave, kot sta Rusija in Kitajska, tesno
sodelovanje pri varnostnih vprasanjih, tudi v okviru sodelovanja med EU in Natom, ter
sistemati¢no preferencno sodelovanje, zlasti kar zadeva mirovne operacije; glede na
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skupne vrednote in interese EU in Zdruzenega kraljestva poziva zlasti k poglobljenemu
sodelovanju in usklajevanju v zvezi s politikami sankcij ter k vzpostavitvi mehanizma
za usklajevanje na tem podrocju;

23. v zvezi s tem je zelo nezadovoljen z odlocitvijo ZdruZenega kraljestva, da zniza
diplomatski status Evropske unije, in ustrezne organe Zdruzenega kraljestva poziva, naj
ta ukrep nemudoma odpravijo, Komisijo pa, naj se odlo¢no zavzame za pravilno
izvajanje ustanovnih pogodb EU;

24. opozarja, da je ZdruZeno kraljestvo pomemben akter na podroc¢ju razvojne in
humanitarne pomoci zaradi obsega uradne razvojne pomoci (kljub zmanjSanju z 0,7 %
na 0,5 % BND), strokovnega znanja, zmogljivosti za izvajanje projektov ter
poglobljenih odnosov z drzavami Commonwealtha in drzavami v razvoju; spodbuja ga,
naj poskusa ¢im bolj omejiti negativne posledice svojega izstopa iz EU za drzave v
razvoju in izpolni zavezo, da bo imelo vodilno vlogo na podrocju razvojne in
humanitarne pomoci; poziva k tesnemu usklajevanju in sodelovanju donatorjev med EU
in Zdruzenim kraljestvom, vklju¢no z moznostjo medsebojnega izkori§¢anja
zmogljivosti, da bi ¢im bolj povecali uspeSnost, razvojno uc¢inkovitost in napredek pri
doseganju ciljev ZdruZenih narodov glede trajnostnega razvoja;

Posebna sektorska vpraSanja in tematsko sodelovanje

25. meni, da je notranji trg glavni doseZek Evropske unije, ki je zelo koristen za
gospodarstvi obeh strani in temelj, ki drzavljanom omogoca vse boljSo kakovost
zivljenja; poudarja, da bi moralo biti to novo obdobje gospodarskega partnerstva
usmerjeno v ustvarjanje obojestransko koristnih priloZnosti in nikakor ne bi smelo
voditi v rahljanje celovitosti in delovanja notranjega trga in carinske unije; meni, da je
razsiritev olajSav za pooblascene gospodarske subjekte primerno sredstvo za
preprecevanje izkrivljanja trgovine;

26. poudarja, da bi morala EU kot del izvajanja posebno pozornost nameniti skladnosti
carinskih kontrol, opravljenih pred vstopom blaga na notranji trg (bodisi iz Zdruzenega
kraljestva bodisi iz drugih tretjih drzav prek ZdruZenega kraljestva), kot je predvideno v
sporazumu, in vztraja, da je zagotavljanje skladnosti blaga s pravili notranjega trga
izrednega pomena; poudarja, da je treba vec vlagati v objekte za carinske kontrole ter da
se morata strani nadalje usklajevati in si izmenjevati informacije, da bi v ¢im ve¢ji meri
preprecili motnje v trgovanju ter ohranili celovitost carinske unije v interesu
potros$nikov in podjetij; meni, da je nujno potrebno nemoteno sodelovanje med
carinskimi organi in organi za nadzor trga, ter izraZa zaskrbljenost, zlasti glede
navzocnosti EU v Severni Irski s potrebno operativno zmogljivostjo;

27. ugotavlja, da negotovost glede veljavnih pravil Ze negativno vpliva na navade
potro$nikov in njihovo zaupanje v ¢ezmejno nakupovanje, ter poziva vlado Zdruzenega
kraljestva, Komisijo in drZave ¢lanice, naj hitro izvedejo ukrepe za varstvo potrosSnikov
iz sporazuma ter poglobijo sodelovanje pri razli¢nih sektorskih politikah v zvezi s
trajnostnimi proizvodnimi metodami in varnostjo proizvodov; poziva k preglednosti
vzdolz dobavne verige proizvodov in storitev v korist potrosnikov ter poudarja, da so
cene, ki odrazajo skupne stroSke nakupa, vklju¢no z vsemi veljavnimi pristojbinami in
dajatvami, in jasno izraZzene veljavne pravice potrosnikov kljucne za preprecevanje trenj
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28.

29.

30.

31.

32.

33.

in spodbujanje zaupanja potrosnikov pri cezmejnih nakupih;

obZzaluje, da so bile nekatere ribiSke skupnosti prizadete, pri cemer ugotavlja, da so
dolocbe o ribolovu, ki uvajajo 25-odstotno postopno zmanjsanje v 5 letih in pol, na
koncu manj skodljive kot popolno zaprtje voda ZdruZzenega kraljestva; zato poziva
Komisijo, naj sprejme vse potrebne ukrepe za zagotovitev, da 25-odstotno zmanjSanje
ne bo nikoli presezeno in da bo ostal v veljavi vzajemni dostop; v zvezi s tem je
zaskrbljen, ker lahko partnerski svet spreminja priloge FISH 1, 2 in 3; zahteva, da se
pred vsako tako spremembo opravi ustrezno posvetovanje s Parlamentom;

izraza globoko zaskrbljenost zaradi razmer ob koncu tega obdobja in opozarja Zdruzeno
kraljestvo, da je njegov neprekinjen dostop do trgov EU neposredno povezan z
dostopom ribistva EU do voda Zdruzenega kraljestva po tem obdobju; opozarja, da ¢e
bi ZdruzZeno kraljestvo po zacetnem obdobju 5 let in pol razmisljalo o omejitvi dostopa,
bo EU lahko ukrepala za zas¢ito svojih interesov, tudi s ponovno uvedbo tarif ali kvot
za uvoz rib iz ZdruzZenega kraljestva ali z zaCasno ustavitvijo izvajanja drugih delov
sporazuma, ¢e bi obstajalo tveganje resnih gospodarskih ali socialnih tezav za ribiSke
skupnosti EU; globoko obzaluje, da se pravice EU do ribolova izpodbijajo z razli¢nimi
sredstvi zaradi nezmoznosti, da bi pravo€asno sprejeli sporazum o celotnih dovoljenih
ulovih in kvotah, ter zaradi nesprejemljivih tehni¢nih ukrepov in spornih omejevalnih
razlag pogojev za pridobitev dovoljenj;

poudarja, da je zelo zaskrbljen zaradi morebitnih posledic odstopanja ZdruZenega
kraljestva od predpisov Unije o tehni¢nih ukrepih in druge povezane zakonodaje Unije s
podrocja okolja, ki bi lahko za nekatera evropska ribiska plovila pomenila dejansko
omejitev dostopa do voda Zdruzenega kraljestva; opozarja, da morata v skladu s
sporazumom obe strani z znanstveno preverljivimi podatki natan¢no utemeljiti, da so
morebitne spremembe na tem podrocju nediskriminirajo€e in potrebne, s ¢imer bi
zagotovili dolgorocno okoljsko trajnostnost; poziva Komisijo, naj posebno pozorno
spremlja, ali so ti pogoji izpolnjeni, in se odlo¢no odzove, ¢e bo Zdruzeno kraljestvo
ravnalo diskriminirajoce;

izraza zaskrbljenost zaradi posledic razli¢nih pravil, ki veljajo za ozemlja s posebnim
statusom, povezanim z ZdruZenim kraljestvom, zlasti kronska odvisna ozemlja in
c¢ezmorska ozemlja; poziva Komisijo, naj tem ozemljem in njithovim posebnostim
nameni posebno pozornost;

je zaskrbljen, kako se bo v sporazumu obravnavalo morebitno prihodnje enostransko
znizanje socialnih in delovnih standardov s strani ZdruZenega kraljestva ter kako se mu
bo nasprotovalo; znova poudarja, da je treba vsako enostransko zniZanje socialnih in
delovnih standardov na Skodo evropskih delavcev in podjetij hitro obravnavati in
popraviti, da se ohranijo enaki konkuren¢ni pogoji; obzaluje tudi, da Zdruzeno
kraljestvo, kljub temu da bi v skladu s ¢lenom 127 sporazuma o izstopu moralo sprejeti
potrebne ukrepe za prenos direktive o usklajevanju poklicnega in zasebnega zivljenja
starSev in oskrbovalcev ter direktive o preglednih in predvidljivih delovnih pogojih v
prehodnem obdobju, tega Se ni storilo, zaradi ¢esar so delavci v Zdruzenem kraljestvu
prikrajSani za nekatere na novo uveljavljene pravice;

pozdravlja dejstvo, da je novi mehanizem za sodelovanje na podroc¢ju koordinacije
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sistemov socialne varnosti blizu obstoje¢im pravilom iz Uredbe (ES) st. 883/2004 o
koordinaciji sistemov socialne varnosti in Uredbe (ES) §t. 987/2009 o dolocitvi
podrobnih pravil za izvajanje Uredbe (ES) §t. 883/2004; pozdravlja zlasti dejstvo, da so
v sporazumu ohranjene doloc¢be EU o nediskriminaciji, enaki obravnavi in seStevanju
dob; kljub temu obzaluje omejitve stvarnega podrocja uporabe in zlasti dejstvo, da v
sporazum niso vklju€ene druzinske dajatve, dajatve za dolgotrajno nego, denarne
dajatve, za katere se ne placujejo prispevki, in moznost izvoza dajatve za brezposelnost;
poziva pogodbenici, naj drzavljanom, prizadetim zaradi omejitev prostega gibanja, takoj
zagotovita konkretne in zanesljive informacije o njihovih pravicah do prebivanja, dela
in koordinacije sistemov socialne varnosti;

34. je seznanjen z zaCasno dolocbo o prenosu osebnih podatkov v Zdruzeno kraljestvo;
ponovno opozarja na svoji resoluciji z dne 13. februarja 2020 in 18. junija 2020 o
pomenu varstva podatkov kot temeljne pravice in klju¢nega dejavnika za digitalno
gospodarstvo; opozarja, da mora biti v skladu s sodno prakso Sodisca Evropske unije
raven varstva ZdruZenega kraljestva, kar zadeva ustreznost okvira ZdruZzenega
kraljestva za varstvo podatkov, ,,v bistvu enakovredna“ ravni varstva, ki jo zagotavlja
pravni okvir EU, vkljuéno z nadaljnjimi prenosi v tretje drzave, bodisi komercialnimi
prenosi bodisi prenosi za namene kazenskega pregona; je seznanjen, da se je 19.
februarja 2021 zacel postopek za sprejetje dveh sklepov o ustreznosti prenosa osebnih
podatkov v ZdruZeno kraljestvo v skladu s splosno uredbo o varstvu podatkov in
direktivo o preprecevanju, odkrivanju in preiskovanju kaznivih dejanj; poziva Komisijo,
naj ne sprejme pozitivnega sklepa o ustreznosti, ¢e pogoji, doloceni v zakonodaji in
sodni praksi EU, ne bodo v celoti upostevani; poudarja, da sklep o ustreznosti ne more
biti predmet pogajanj med Zdruzenim kraljestvom in EU, saj se nanasa na varstvo
temeljne pravice, ki jo priznavajo Evropska konvencija o ¢lovekovih pravicah, Listina
EU o temeljnih pravicah in ustanovni pogodbi EU;

35. poudarja, da sporazum vzpostavlja izjemno tesno sodelovanje z Zdruzenim kraljestvom
na podrocju kazenskega pregona in pravosodnega sodelovanja v kazenskih zadevah, ki
je med sodelovanji s tretjimi drzavami brez primere; poudarja, da naslov III sporazuma
kot dodatno varovalo doloc¢a posebno ureditev za reSevanje sporov glede na obcutljivo
podrocje, ki ga ureja; pozdravlja dolocbe o zaCasni prekinitvi in prenehanju veljavnosti
naslova III, zlasti pogojenost z Evropsko konvencijo o ¢lovekovih pravicah;

36. obzaluje, da se zahteve Parlamenta glede skupnega pristopa EU k azilu, migracijam in
upravljanju meja niso obravnavale in da je treba ta pomembna vprasanja, ki vplivajo
tudi na pravice najbolj ranljivih, kot so mladoletniki brez spremstva, zdaj obravnavati v
okviru dvostranskega sodelovanja; poziva k hitremu dogovoru med EU in ZdruZenim
kraljestvom o ustreznem sporazumu, ki bi nadomestil dublinsko uredbo;

37. obzaluje, da sporazum ni dovolj ambiciozen na podroc¢ju politik mobilnosti, in poziva k
oblikovanju varnih zakonitih migracijskih poti med EU in Zdruzenim kraljestvom;
pozdravlja dolo€be o vizumih za kratkoro¢ne obiske in klavzulo o nediskriminaciji med
drzavami ¢lanicami; poziva Zdruzeno kraljestvo, naj drzavljanov EU ne diskriminira na
podlagi drzavljanstva, tako pri vpisu v shemo za pridobitev statusa za drzavljane EU kot
pri vprasanjih mobilnosti in vizumov; poziva Komisijo, naj strogo izvrSuje nacelo
vzajemnosti; obsoja diskriminirajo¢o odlocitev Zdruzenega kraljestva o uporabi
razli¢nih taks za delovne vizume za drzavljane nekaterih drzav ¢lanic EU, na primer za
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38.

39.

40.

41.

42.

43.

44,

45.

vizume za sezonsko delo ter vizume za zdravstvene delavce in negovalce; poudarja, da
je pomembno, da se drzavljanom EU zagotovi enak dostop do trga dela Zdruzenega
kraljestva in da morajo za vse drzavljane EU veljati enake takse, zato poziva Zdruzeno
kraljestvo, naj svojo odlo¢itev nemudoma preklice;

poziva Komisijo, naj Parlament v celoti obves¢a o spremljanju izvajanja sporazuma s
strani Evropske centralne banke, evropskih nadzornih organov, Evropskega odbora za
sistemska tveganja in Enotnega odbora za reSevanje ter o dogajanju na trgu finan¢nih
storitev, da bi pravocasno zaznali morebitne motnje v delovanju trga in dejavnike, ki bi
lahko ogrozili finan¢no stabilnost, celovitost trga in zas¢ito vlagateljev;

poziva Komisijo, naj uporabi razpoloZljiva orodja, razmisli o novih orodjih pri prihodnji
reviziji okvira za preprecevanje pranja denarja, zagotovi lojalno sodelovanje pri
preglednosti upravicenega lastnisStva, zajamci enake konkurenéne pogoje in zasciti
enotni trg pred tveganji, povezanimi s pranjem denarja in financiranjem terorizma, ki
izvirajo iz ZdruZenega kraljestva;

z zadovoljstvom ugotavlja, da sporazum vkljucuje zaveze o davcni preglednosti in
posteni davéni konkurenci ter skupno politi¢no izjavo o boju proti $kodljivim davénim
rezimom;

pozdravlja napoved sporazuma med Zdruzenim kraljestvom in EU o memorandumu o
soglasju o finan¢nih storitvah, vendar obzaluje, da se je Zdruzeno kraljestvo odlocilo
odobriti sklepe o enakovrednosti le posameznim drzavam EGP, vklju¢no z drzavami
¢lanicami Evropske unije, ne pa Uniji kot celoti; zeli opomniti, da ti sklepi obsegajo vec
pravnih podrocij, za katere velja na ravni EU harmonizacija, in da nadzor v nekaterih
primerih neposredno izvajajo organi EU; zato poziva Komisijo, naj ugotovi, ali so bili
sklepi ZdruZenega kraljestva o enakovrednosti naslovljeni na EU kot celoto, preden
sprejme lastne ugotovitve o enakovrednosti;

meni, da je treba dodatno pojasniti podro¢je uporabe prepovedi poslabSanja polozaja v
davcnih zadevah; se boji, kakSen vpliv bodo imele razli¢ne zakonodaje o davénih
zadevah; je zlasti zaskrbljen zaradi zgodnje napovedi ZdruZenega kraljestva, da se
zavezuje le k obveznemu razkritju aranzmajev, o katerih se poroca, ki temelji na
SibkejSih mednarodnih standardih, ter obZaluje javne izjave o odprtju prostocarinskih
obmo¢ij v Zdruzenem kraljestvu;

opozarja, da se zaradi nejasne terminologije ter nezavezujocih ali nepredvidljivih
pravnih pravil in nadzornih mehanizmov s podrocja obdavcevanja v sporazumu
povecuje tveganje fiskalnega dampinga; poleg tega ugotavlja, da bi lahko izvrSevanje
sporazuma povzroc€ilo neresljive spore, ker ne vsebuje klavzul z neposrednim u¢inkom,
tudi glede Skodljivih davénih praks; z zaskrbljenostjo ugotavlja, da so pogoji za drzavno
davéno pomo¢ strozji v trgovinskih sporazumih EU s Svico in Kanado;

ugotavlja, da se sporazum ne uporablja za kronska odvisna ozemlja in ¢ezmorska
ozemlja Zdruzenega kraljestva; meni, da bi bilo treba opraviti temeljit pregled, ki bi
zagotovil, da v sporazumu ni vrzeli, ki bi omogocale, da se ta ozemlja uporabijo za
razvoj novih Skodljivih davénih shem, ki bodo vplivale na delovanje notranjega trga;

pozdravlja dejstvo, da bo Pariski sporazum bistveni element sporazuma; vendar
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obzaluje, da se na osnovni ravni varstva podnebja v zvezi s toplogrednimi plini niso
upostevali revidirani cilji za celotno gospodarstvo za leto 2030, ki bodo kmalu sprejeti;
poleg tega poudarja, da namerava EU nadalje okrepiti in razsiriti obseg svojega sistema
trgovanja z emisijami; meni, da bi v primeru znatnih razlik med sistemom EU in
sistemom Zdruzenega kraljestva za trgovanje z emisijami to lahko povzrocilo
izkrivljanje enakih konkurenénih pogojev, zato bi bilo to mogoce upostevati pri uporabi
mehanizma EU za oglji¢no prilagoditev na mejah, ko bo ta enkrat vzpostavljen;

46. pozdravlja dolocbe o sodelovanju na podrocju zdravstvene varnosti, ki pogodbenicama
in pristojnim organom drzav ¢lanic omogocajo izmenjavo ustreznih informacij, vendar
obZzaluje, da je bilo to sodelovanje omejeno na oceno ,,znatnih“ tveganj za javno zdravje
in na usklajevanje ukrepov, ki bi lahko bili potrebni za varovanje javnega zdravja;

47. pozdravlja dejstvo, da se standardi EU na podrocju varnosti hrane ne bodo spremenili in
da je cilj sporazuma varovanje visokih sanitarnih in fitosanitarnih standardov EU;
ponovno poudarja, da bodo trgovinski tokovi blaga, za katerega veljajo sanitarni in
fitosanitarni ukrepi, med EU in ZdruZenim kraljestvom izjemno obsezni in da bi EU
morala imeti ustrezen postopek usklajevanja, da bi preprecila nedosledne kontrolne
preglede blaga ZdruZenega kraljestva v pristaniscih EU;

48. pozdravlja obsezno poglavje o zratnem prometu v sporazumu, ki bi moralo zagotoviti,
da bodo strateski interesi EU za$¢iteni, vanj pa so vkljucene tudi ustrezne dolocbe o
dostopu do trga, prometnih pravicah, letih pod skupno oznako in pravice potnikov;
pozdravlja posebne dolocbe o enakih konkuren¢nih pogojih v poglavju o letalstvu, na
podlagi katerih bodo letalski prevozniki iz EU in Zdruzenega kraljestva konkurirali pod
enakimi pogoji; je seznanjen z resitvijo za predpise o lastniStvu in nadzoru, ki urejajo
dostop do notranjega trga, hkrati pa omogocajo nadaljnjo liberalizacijo v prihodnje;
pozdravlja posebno poglavje o varnosti v letalstvu, ki dolo¢a tesno sodelovanje na
podrocju varnosti v letalstvu in upravljanja zracnega prometa; meni, da to sodelovanje
Unije ne bi smelo omejevati pri doloanju ravni zascite, ki se ji zdi primerna za varnost;
poudarja pomen prihodnjega tesnega sodelovanja med organom Zdruzenega kraljestva
za civilno letalstvo in Agencijo Evropske unije za varnost v letalstvu;

49. pozdravlja, da sporazum zagotavlja povezljivost brez kvot med EU in ZdruZenim
kraljestvom za cestne prevoznike, hkrati pa polne pravice tranzita ¢ez ozemlje druge
pogodbenice, tako imenovani kopenski most; pozdravlja trdne enake konkuren¢ne
pogoje ter posebne dolocbe za cestni promet, dogovorjene na pogajanjih, ki bodo
ZdruZeno kraljestvo zavezali visokim standardom EU za cestni prevoz; pri tem
poudarja, da sporazum med drugim vkljucuje standarde za dostop do poklica, napotitev
voznikov, €as voZnje in pocitek, tahografe ter teZo in mere vozil; ugotavlja, da ti
standardi zagotavljajo posteno konkurenco, pa tudi dobre delovne pogoje za voznike in
visoko raven varnosti v cestnem prometu; pozdravlja posebne dolocbe v zvezi s
Severno Irsko, ki priznavajo poseben polozaj Irske in zaradi katerih bodo motnje v
gospodarstvu na celotnem irskem otoku manjse; poziva drzave Clanice, naj naredijo vec,
da bi deleznikom na podro¢ju prometa zagotovile tocne in koristne informacije,
delujoce in zanesljive ustrezne informacijske sisteme ter spletni dostop do vseh
dokumentov, potrebnih za tranzit; opozarja, da je treba razmisliti o finan¢ni podpori
nekaterim pristaniS¢em, da bi hitro odpravili ovire za fizi¢no infrastrukturo, ki nastajajo
zaradi daljSe ¢akalne dobe za prevoznike, ki preckajo mejo; poziva k tesnemu
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sodelovanju med EU in ZdruZenim kraljestvom, da bi preprecili nepotrebne zamude in
motnje v prometnem sistemu ter vzdrzevali ¢im boljSo povezljivost;

50. pozdravlja nadaljevanje evropskega sodelovanja z Zdruzenim kraljestvom na podro¢ju
znanosti, raziskav, inovacij in vesolja; poudarja, da je treba podpirati mobilnost
raziskovalcev, da bi zagotovili prost pretok znanstvenega znanja in tehnologije; poziva
operaterje mobilnih storitev, naj Se naprej uporabljajo nacelo ,,gostovanja kot doma“
tako v EU kot v ZdruZzenem kraljestvu; ugotavlja, da poglavje o energiji preneha veljati
30. junija 2026; poudarja, da je treba glede na medsebojno povezanost obeh energetskih
trgov in glede na dejstvo, da bo Severna Irska ostala del notranjega energetskega trga
EU, tudi po tem datumu Se naprej sodelovati pri vseh energetskih vprasanjih; je
seznanjen s sporazumom med EU in ZdruZzenim kraljestvom o sodelovanju na podroc¢ju
varne in miroljubne uporabe jedrske energije; obZaluje, da Parlament ni del postopka
odobritve, saj po pogodbi o Euratomu nima dolo¢ene vloge; poziva k sprejetju
memoranduma o soglasju, ki bo temeljil na okviru sodelovanja na podrocju energije v
Severnem morju in vkljuceval skupne projekte, pomorsko prostorsko nacrtovanje in
vkljucevanje morske energije v energetske trge;

51. pozdravlja pravila, ki urejajo sodelovanje Zdruzenega kraljestva v programih Unije,
doloc¢ena v ustreznem oddelku sporazuma; meni, da ta pravila v grobem ustrezajo
pricakovanjem Evropskega parlamenta iz njegovega priporocila Svetu z dne 18. junija
2020 glede pogajanj o novem partnerstvu z ZdruZenim kraljestvom Velika Britanija in
Severna Irska; meni zlasti, da ta pravila $¢itijo finan¢ne interese Unije; v zvezi s tem
pozdravlja uporabo samodejnega popravljalnega mehanizma za program Obzorje

Evropa;

52. pozdravlja pridruZzitev Zdruzenega kraljestva programu Obzorje Evropa; pozdravlja tudi
dejstvo, da namerava ZdruZeno kraljestvo sodelovati v programu Euratoma za raziskave
in usposabljanje, komponenti Copernicus, ki je sestavni del vesoljskega programa, in
projektu ITER ter da bo imelo dostop do storitev za nadzor in sledenje v vesolju v
vesoljskem programu; pozdravlja dejstvo, da bo program PEACE+ predmet locenega
sporazuma o financiranju;

53. globoko obZaluje odlo¢itev Zdruzenega kraljestva, da ne bo sodelovalo v programu
Erasmus+ v vecletnem finanénem okviru 2021-2027; poudarja, da bo imela ta odlocitev
negativne posledice za obe strani, saj bodo posamezniki in organizacije v EU in
ZdruZenem kraljestvu prikrajSani za edinstvene priloZnosti v projektih izmenjave in
sodelovanja; je Se posebej presenecen, da je ZdruZeno kraljestvo kot razlog za svojo
odlocitev navedlo pretirane stroSke udelezbe; poziva ga, naj uporabi obdobje mirovanja,
predvideno v skupni izjavi o sodelovanju v programih EU, za ponovni premislek o
svojem staliS¢u; pozdravlja velikodusno ponudbo Irske, da bo vzpostavila mehanizem in
financiranje, s katerima bodo Studentje iz Severne Irske tudi v prihodnje lahko
sodelovali;

54. opozarja, da so izobrazevanje in raziskave sestavni del akademskega sodelovanja in da
so sinergije med programoma Obzorje Evropa in Erasmus+ klju¢na razseznost nove
generacije programov; poudarja, da bo pozorno spremljal razmere in zagotovil, da
diferenciran pristop udelezbe Zdruzenega kraljestva v obeh programih akademskega
sodelovanja, ki ju organizira EU, ne bo ogrozil njune u€inkovitosti ali rezultatov
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55.

56.

57.

38.

59.

60.

preteklega sodelovanja;

poudarja, da je pomembno zagotavljati zas¢ito vseh razseznosti finan¢nih interesov
Unije in da Zdruzeno kraljestvo v celoti spoStuje svoje finan¢ne obveznosti iz
sporazuma; poudarja potrebo po tesnem sodelovanju na podrocju DDV in carinskih
dajatev, da se zagotovita ustrezno pobiranje in izterjava sredstev; poudarja, da so
carinski postopki zelo zapleteni in da je treba nenehno zagotavljati hitro izmenjavo
informacij in tesno sodelovanje med EU in Zdruzenim kraljestvom, da se zagotovita
uc¢inkovit nadzor in kliring, ter izvrSevanje ustrezne zakonodaje; poudarja tudi, da je
treba prepreciti carinske goljufije in goljufije na podrocju DDV, tudi nezakonito
trgovino z blagom ali tihotapljenje, in sicer z ustreznim nadzorom, ki uposSteva
verjetnost, da bo pri doloCenem blagu priSlo do nezakonite trgovine, tihotapljenja ali do
oddaje nepravilnih izjav o poreklu ali vsebini blaga;

poudarja, da je treba v celoti spoStovati izvajanje sporazuma ter pravico do dostopa
sluzb Komisije, Evropskega racunskega sodis¢a, urada OLAF in Evropskega javnega
tozilstva ter pravico Evropskega parlamenta do nadzora v skladu z dolo¢bami o tesnem
sodelovanju med pogodbenicama; poleg tega poudarja pomen pristojnosti Sodisca
Evropske unije v zvezi z odlo¢itvami Komisije;

poudarja, da je intelektualna lastnina zelo pomembna in da je treba zagotoviti
kontinuiteto ureditve, iz ¢esar so izvzete prihodnje geografske oznacbe; pozdravlja
okrepljeno zascito pravic intelektualne lastnine, dolo¢ene v sporazumu, ki zajema vse
vrste pravic intelektualne lastnine, ter dolocbe o izvrSevanju in sodelovanju, ki zajemajo
Sirok nabor ukrepov;

globoko obzaluje, da obstojece oblike druzb obeh strani, kot so evropska druzba ali
druzbe z omejeno odgovornostjo, niso del sporazuma in jih nasprotna stran ne bo ve¢
sprejela; kljub temu je zadovoljen, da sta obe strani pri zasc€iti gospodarskih subjektov
upostevali potrebo po trajnostnem in konkurencnem okolju za razvoj s tem, da sta se
zavezali ohranjanju delovnih in socialnih standardov ter se strinjali o dolo€bah o
prepovedanih praksah ter o izvrSevanju in sodelovanju pri politiki konkurence;

obzaluje, da pravosodno sodelovanje v civilnih zadevah ni bilo del pogajanj o
prihodnjem partnerstvu med EU in Zdruzenim kraljestvom, ter poudarja, da je treba ¢im
prej doseci skupni dogovor na tem podro¢ju; v zvezi s tem opozarja, da bi morala EU
zelo skrbno razmisliti o svoji odlocitvi o moZnosti, da ZdruZeno kraljestvo ostane
pogodbenica Luganske konvencije iz leta 2007, zlasti ob uposStevanju njenega protokola
2 o enotni razlagi konvencije in moZnosti ohranitve sploSnega ravnovesja odnosov s
tretjimi drzavami in mednarodnimi organizacijami, ter da bi bilo u€inkovito sodelovanje
in dialog med Komisijo in Parlamentom, zlasti z Odborom za pravne zadeve, ki je
zadolzen za tolmacenje in uporabo mednarodnega prava, bistvenega pomena, ¢e to
vpliva na EU;

globoko obzaluje, da s sporazumom ni vzpostavljena podrobna in razumna resitev v
zvezi z zakonskimi spori, starSevsko odgovornostjo in drugimi druZinskimi zadevami,
zato pozdravlja moznosti za okrepljeno sodelovanje, vsaj glede klju¢nih vprasanj
druZinskega prava in prakti¢nega sodelovanja na podrocju starSevske odgovornosti,
protipravnega odvzema otrok in prezivninskih obveznosti, ki se lahko zagotovijo s
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62.

63.

sodelovanjem Zdruzenega kraljestva kot opazovalca na sejah Evropske pravosodne
mreze v civilnih in gospodarskih zadevah;

obzaluje, da sporazum Sodis¢u Evropske unije ne daje prakticno nobene vloge, Ceprav
sta se pogodbenici v politi¢ni izjavi zavezali, da bosta zagotovili, da bo arbitrazni senat
Sodisc¢e Evropske unije zaprosil za zavezujoco sodbo v zadevah, v katerih se zaradi
spora med njima pojavi vprasanje razlage pojmov prava EU;

ugotavlja, da se sporazum ne uporablja v Gibraltarju in na njegovem ozemlju ne
ucinkuje; je seznanjen s predhodnim dogovorom med Spanijo in ZdruZenim kraljestvom
o predlaganem okviru za sporazum med EU in ZdruZenim kraljestvom o prihodnjih
odnosih Gibraltarja z EU, ki bo omogocil uporabo ustreznih dolo¢b schengenskega
pravnega reda v Gibraltarju;

naroci svojemu predsedniku, naj to resolucijo posreduje Svetu, Komisiji, vladam in
parlamentom drzav €lanic ter vladi in parlamentu Zdruzenega kraljestva.
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